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	Рабочая программа учебной дисциплины может соответствовать одному или нескольким учебным планам образовательных программ, в том числе по различным формам обучения, в этом случае все соответствующие коды, виды и количество процедур промежуточной аттестации указываются на титульном листе
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	Раздел 1. Характеристики, структура и содержание учебной дисциплины

	

	1.1. Цели и результаты изучения дисциплины 

	Цель курса в состоит в том, чтобы дать слушателям представление о диалектологии албанского языка. Задачей курса является ознакомление студентов с основными фактами и проблемами  албанской диалектологии, обучение умению читать и анализировать диалектные тексты. Ожидаемые результаты: прослушав курс, студенты получат знания основных диалектов албанского языка, научатся работе с источниками по диалектологии, смогут читать и анализировать диалектные тексты.

	1.2. Язык(и) обучения

	Русский.

	1.3. Требования к подготовленности обучающегося к освоению содержания учебной дисциплины (пререквизиты)

	 - знание албанского языка в объеме пяти семестров обучение, представление об основных положениях лингвистической теории.

	1.4. Перечень компетенций, формируемых при изучении дисциплины (с указанием кодов)

	· владение культурой мышления, способность аргументировано и ясно строить устную и письменную речь (ОК-4);

· способность демонстрировать знание основных положений и концепций в области теоретической лингвистики и основного изучаемого языка, теории коммуникации, лингвистического анализа и интерпретации текста, представление об истории, современном состоянии и перспективах развития языкознания (ПК-1);

· способность анализировать язык в его истории и современном состоянии, пользуясь системой основных понятий и терминов общегоязыкознания, ориентироваться в основных этапах истории науки о языке и дискуссионных вопросах современного языкознания (ПК-7);

· умение организовать самостоятельный профессиональный трудовой процесс (ПК-16);



	1.5. Знания, умения, навыки, осваиваемые обучающимся при изучении дисциплины 

	Студенты должны прибрести детальные знания об основных этапах албанской истории, умение работать с историческими источниками.

	1.6. Перечень и объём активных форм учебной работы по дисциплине

	Лекционные занятия

	1.7. Организация изучения дисциплины, текущего контроля успеваемости 
и промежуточной аттестации

	При заполнении раздела 1.7 рекомендуется указывать распределение трудоёмкости и объёмов учебной работы, а также рекомендуемые границы наполняемости учебных групп по модулям и видам учебной работы в форме таблицы: 

	Трудоёмкость, объёмы учебной работы и наполняемость групп обучающихся 

	Код модуля
	Аудиторная учебная работа обучающихся
	Самостоятельная работа
	Объём активных форм учебной работы
	Трудоёмкость

	
	Лекции
	семинары
	консультации
	практические занятия
	лабораторные работы
	контрольные работы
	коллоквиумы
	под руководством преподавателя
	в присутствии преподавателя
	без участия преподавателя
	
	

	по формам обучения

	Б3.В7
	32
	
	
	
	
	
	
	
	
	15
	2
	1

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	ИТОГО:
	32
	
	
	
	
	
	
	
	
	15
	2
	1

	При заполнении раздела 1.7 рекомендуется указывать виды, формы и сроки текущего контроля успеваемости и промежуточной аттестации по модулям и видам учебной работы в форме таблицы: 

	Виды, формы и сроки текущего контроля успеваемости и промежуточной аттестации

	Код модуля
	Период 
по учебному 
графику
	Промежуточная аттестация
	Всего 
зачётов и 
экзаменов
	Текущий контроль 

	
	
	Виды
	Сроки
	
	Формы
	Сроки

	по формам обучения

	С6
	
	Зачет
	25.05–30.05
	1
	
	

	

	1.8. Структура и содержание учебной дисциплины

	Разделы курса:

1.1. Введение.

1.2. Основные албанские диалектные ареалы.

1.3. Диалектные ареалы гегской зоны.

1.4. Диалектные ареалы тоскской зоны.

1.5. Переходные говоры.

1.6. Диалекты диаспоры.

1.7. Проблемы албанской исторической диалектологии.

1.8. История развития албанской диалектологии.
Краткое содержание тем
2.1. Введение

Основные понятия диалектологии. Диалект, говор. Диалектный ареал. Изоглоссы. Диалектология и лингвогеоография. Диалектные атласы
2.2. Основные албанские диалектные ареалы. 

Гегская и тоскская диалектная зоны. Основные фонетичесие и морфологические диалектные признаки гегской и тоскской зоны. Ротацизм. Назализация. Долгота гласных. Особенности трактовки некоторых дифтонгов. Проблема инфинитива. Способы образования будущего времени.

2.3. Диалектные ареалы гегской зоны.

2.3.1. Северногегский ареал, его основные признаки. Северо-западный гегский, его основные характеристики. Говоры Шкодры, Мальсии и Дукаджина. Северо-восточный гегский и его особенности. Северногегское народнопоэтическое койне.

2.3.2. Характеристика среднегегской диалектной зоны.

2.3.3. Южногегский ареал, его основные признаки. Говоры Тираны и Эльбасана. Южногегское разговорное койне. Распространение южногегских влияний.

2.4. Диалектные ареалы тоскской зоны.

2.4.1. Севернотоскский диалектный ареал, его особенности. Тоскское койне как основа албанского литературного языка.

2.4.2. Южногегский диалектный ареал, его характеристика. Лаберийский говор и его особенности. Чамерийский говор и его особенности. Общие черты гегских и южнотоскских говоров, гипотеза А.В.Десницкой. объясняющая это явление. 
2.5.Переходные говоры.  
Характеристика албанских говоров

2.6. Диалекты диаспоры.

2.6.1. Исторические условия возникновения албанской диаспоры. Ранние волны албанской миграции (в Далмацию и Грецию). Турецкое завоевание и новые волны албанских миграций (Италия, Балканский полуостров). Экономические и политические миграции 19 – 20 веков.

2.6.2. Диалект итальянских арбрешей, его социолингвистическое положение, лингвистическая характеристика. Арбрешская литература в прошлом и настоящем.

2.6.3. Албанские диалекты Греции. Арванитика и Чамерийский диалект. Современное положение албанской речи в Греции, ее лингвистическая характеристика.

2.6.4. Говор с. Мандрица (Болгария). Говор албанцев Украины. История расселения, основные лингвистические характеристики. История изучения албанского говора Украины.

2.6.5. Говор Борго Эриццо (Хорватия), его характеристика.

2.7. Проблемы албанской исторической диалектологии. 

Время возникновения основных диалектных изоглосс. Влияние географических особенностей на формирование албанского диалектного ландшафта. Связь истории диалектных ареалов и истории этноса. Влияние языковых контактов на развитие диалектов албанского языка. Диалектные изоглоссы и этнографические явления.

2.8. История развития албанской диалектологии.
Зарождение албанской диалектологии. Хан. Мейер. Педерсен. Диалектологическая работа в первой половине ХХ века. Ламберц. Цимоховский. Активизация диалектологической работы в Албании после Второй мировой войны. Й.Гинари. А.В.Десницкая. Албанский диалектный атлас. Албанский материал в Малом диалектном атласе балканских языков.


	

	Раздел 2. Обеспечение учебной дисциплины

	

	2.1. Методическое обеспечение учебной дисциплины

	2.1.1.
	Методическое обеспечение аудиторной работы

	
	· Рекомендуемая учебная литература в достаточном объеме;

· Аудитория с компьютерным обеспечением.

	2.1.2.
	 Методическое обеспечение самостоятельной работы

	
	2.1.2.1. Примерные вопросы для самоконтроля:

· Диалектное членение основного ареала распространения албанского языка.

· Основные фонетические изоглоссы, разделяющие гегский и тоскский ареалы.

· Основные морфологические изоглоссы, разделяющие гегский и тоскский ареалы.

· Членение гегского диалектного ареала.

· Основные признаки северных гегских говоров.

· Основные признаки средних гегских говоров.

· Членение тоскского диалектного ареала.

· Основные признаки лаберийских и чамерийских говоры.

· Диалекты диаспоры. Италия.

· Диалекты диаспоры. Греция.

· Диалекты диаспоры. Болгария и Украина.

· Время возникновения основных диалектных изоглосс.
· История изучения албанских диалектов. Работы албанских диалектологов.
· История изучения албанских диалектов. А.в.Десницкая.
· Албанский диалектный атлас.
2.1.2.2. Примерный перечень вопросов к зачету по всему курсу – см. п. 2.1.2.1.


	2.1.3.
	Методические материалы для проведения текущего контроля 
успеваемости и промежуточной аттестации по дисциплине (контрольно-измерительные материалы)

	
	Специальные ведомости для промежуточной аттестации.

	 2.2. Кадровое обеспечение учебной дисциплины

	2.2.1.
	Требования к образованию и (или) квалификации штатных преподавателей и иных лиц, допущенных к преподаванию дисциплины

	
	Диплом ВУЗа по специальностям филология .

	2.2.2.
	Требования к обеспеченности учебно-вспомогательным и (или) иным 
персоналом

	
	Отсутствуют

	2.2.3.
	Методические материалы для оценки обучающимися содержания и 
качества учебного процесса 

	
	Отсутствуют

	
	

	 2.3. Материально-техническое обеспечение учебной дисциплины

	2.3.1.
	Требования к аудиториям (помещениям, местам) для проведения занятий

	
	Желательна аудитория с компьютерным оснащением.

	2.3.2.
	Требования к аудиторному оборудованию, в том числе к неспециализированному компьютерному оборудованию и программному обеспечению общего пользования

	
	Необходимы компьютер, проектор и экран для презентаций

	2.3.3.
	 Требования к специализированному оборудованию

	
	Возможность использовать ксерокс (копирер)

	2.3.4.
	Требования к специализированному программному обеспечению

	
	Отсутствуют

	2.3.5.
	Требования к перечню и объёму расходных материалов

	
	Мел, доска, фломастеры, тряпка, бумага.

	 2.4. Информационное обеспечение учебной дисциплины

	2.4.1.
	Список обязательной литературы

	
	А.В.Десницкая. Албанский язык и его диалекты. Л., 1968

А.В.Десницкая. Диалектология - основа исторического изучения албанского языка. - А.В.Десницкая. Сравнительное языкознание и история языков. Л., 1984

А.В.Жугра, А.П.Сытов. Албанский язык. - Основы балканского языкознания. Языки балканского региона. Л., 1990

Sh.Demiraj. Gjuha shqipe dhe historia e saj. Tiranë, 1988

J.Gjinari. Dialektologjija shqiptare. Prishtine, 1970.

J.Gjinari. Dialektet e guhes shqipe, Tirane, 1989.



	2.4.2.
	Список дополнительной литературы

	
	. Dialektologjia shqiptare. V. 1-6. Tiranë



	2.4.3.
	Перечень иных информационных источников

	
	 

	Раздел 3. Процедура разработки и утверждение

	рабочей программы учебной дисциплины

	
	

	Разработчик(и) рабочей программы учебной дисциплины

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Фамилия, имя, отчество
	Учёная 
степень
	Учёное 
звание
	Должность
	Контактная информация 
(служебный адрес электронной почты, служебный телефон)

	Русаков Александр Юрьевич
	дфн
	
	профессор Кафедры общего языкознания Факультета филологии искусств СПбГУ
	328 95 10

	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	В соответствии с порядком организации внутренней и внешней экспертизы 

	образовательных программ, установленных приказом первого проректора 

	по учебной работе от 18.02.2009 № 195/1, проведена двухуровневая экспертиза:

	первый уровень 
(оценка качества содержания программы и применяемых педагогических технологий)

	Наименование кафедры
	Дата заседания
	№ протокола

	 
	 
	 

	 
	 
	 

	второй уровень 
(соответствие целям подготовки и учебному плану образовательной программы)

	Экспертиза второго уровня выполнена в порядке, установленном приказом 

	должностное лицо
	дата приказа
	№ приказа

	Уполномоченный орган (должностное лицо)
	Дата принятия решения
	№ документа

	 
	 
	 

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Иные документы об оценке качества рабочей программы учебной дисциплины

	Документ об оценке качества
	Дата документа
	№ документа

	 
	 
	 

	 
	 
	 

	 
	 
	 

	 
	 
	 

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Утверждение рабочей программы учебной дисциплины

	Уполномоченный орган (должностное лицо)
	Дата принятия решения
	№ документа

	 
	 
	 

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Внесение изменений в рабочую программу учебной дисциплины

	Уполномоченный орган (должностное лицо)
	Дата принятия решения
	№ документа

	 
	 
	 

	 
	 
	 

	 
	 
	 

	 
	 
	 


